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Résboiulü vamalii.
Asupra ameninţătorului résboiu vamalü alü monar- 

chiei nóstre cu România publică „ Neue Freie Presseu 
dela 18 Maiu unü importantă articulü de fondű, la care 
vomü avé destulă ocasiune de-a mai reveni. Eatâ’lă din 
cuventü ín cuvéntü:

„Aşadăr vomü purta résboiu vamalü în con
tra României. O asemenea luptă oferă o crudă 
privelişte. Soldaţii nu se chiamă sub stéguri, 
tunurile nu trecü zuruindü peste strade, lipsesce 
iritaţiunea şi peiiclulü unei bătălii, dér scopulü 
este .acelaşi, care se urmăresce prin sabiă. E vorba 
de aceea, că unü statü caută se márginéscá vo
inţa celuilaltü prin mijlócele puterei, că forţele 
materiale se află în conflictü, că se manifestă pe 
faţă intenţiunea de a sili pe contrarü sé cedeze, 
ruinandu-íü. La părere este indiferentü ce se 
întâmplă. N ’au(Jí decátü de păpuşoiu şi berbeci, 
de postavuri şi cămăşi, dér de aceste lucruri pro- 
saice depinde viâţa, nutreméntulü unorü numeróse 
elemente ale poporaţiunei, a cárorü rădăcină eco
nomică se subminézá. Se luptă omü cu omű şi 
scopulü este sărăcirea, stagoarea vâncjărei, scă
derea producţiunei. In acésta stare are sé se 
pună Austria la ínceputulü lunei viitóre faţă cu 
România. Ţările îşi vorü închide graniţele her- 
meticü, guvernele vorü pândi neíntreruptü spre 
a spiona punctulü celü mai durerosü alü inimi
cului; vechi legături ale comerciului vorü fi rupte, 
România va fi aşa departe de statulü nostru ca 
şi cándü ar fi situată în oceanulü depártatü. Sis- 
temulü vamei protecţioniste a íncurcatü monar
chia într’o luptă, în care învingerea este penibilă 
şi desastrulű umilitorii, luptă, care abia începân- 
du-se păgubesce rnultü pe comercianţi, şi predă 
industrielorü străine acele térémuri ce le-a câş
tigai munca austriacă.“

„Résboiulü vamalü e hotárítü şi nu încape 
îndoială că România va fi greu păgubită prin- 
trínsulü.J Dér şi ómenii de statü austriaci, cari 
se prepară a introduce o asediare economică, 
au cause de ajunsü de a se gândi la ultimele 
consecenţe ale voinţei lorü.“

„Guvernele monarchiei, conduse de tendenţe 
agrare, au causatü României multe nedreptăţi şi 
pretensiunile nebune ale cabinetului Brătianu n’au 
isvorítü din cumpénirea obiectivă a adevératelorü 
interese, ci din neîncredere şi din dorinţa de rés- 
bunare. Este de \&ină atitudinea ministerului ro- 
rnánü, décá odiulü rupturei cade asupră-i, décá 
orbitü de patimă a provocatü greutăţi, cari abia 
vorü fi învinse, décá, necunoscéndü mésura pu
terei sale, a aruncatü ţâra ín pericululü unei 
crise. Dér şi situaţiunea Austriei deştâptă nenu- 
mérate temeri. Este aprópe cu neputinţă ca 
astfelü de relaţiuni economice se rémáná fără nici 
unu efectü asupra raporturilorü politice.“

„Cu închiderea graniţelorfl prin tacse va
male esorbitante lucrulü încă nu este terminatü. 
ţ)ilnicti se vorü face reclamaţiuni; cetăţenii austri
aci se vorü plânge de violenţă, desbarcarea co- 
răbielorti va fi îngreunată, speduirea márfurilorü 
va fi trăgănată. Disposiţiunea duşmăn<5să se va 
manifesta în multe asupriri mici, dér în totali
tatea lorü totuşi nesuferite, unü sistemü de şi
cane va fi stabilitü, ministerulü de esterne va 
interveni şi conflictulü politicü va isbucni. Ar 
trebui sé presupunemü mare mésurá de înţelep
ciune şi prudenţă la guvenulű şi la poporulü 
románű, décá amü spera că lupta economică nu 
re va preface într’o seriósá cérta politică. Cu cátü 
mai mare ya fi miseria, ce-o vorü produce re- 
presaliele austriace în România, cu atátü mai si
gurii se póte prevedé momentulü, în care des
părţirea artificială între cestiunile materiale şi de 
statü va cádé şi inimiciţia va invenina tóté ra
porturile ambelorü ţări.“

„Nici că s’ar puté altfelü. Nu se póte ni
meni deodată îmbrăţişa şi ameninţa, iubi şi des- 
preţul, décá o naţiune îşi caută succesulű în ne

norocirea celeilalte, atunci acésta antipatiâ trebue 
sé devină în fine unü factorű politicü. Trebue 
sé ne facemü o idea despre aceea ce ínsémná o 
stare fără tractatü. Chiar cu Rusia esistă unele 
neînţelegeri, cari nu lasă pe comercianţii monar
chiei fără de nici unü dreptu, şi acum comerciulü 
nostru se depindă cu totulif* de liberulü arbitriu 
alü unui statü abia civilisatü, a căruia organe 
speră póte a’şi câştiga aplausele mulţimei, décá 
vorü vatéma pe fiă-care austriacü, păgubindu-i 
averea, lipsindu-lü de scutulü, de care se bucură 
stráinulü pretutindenea ? Vecsaţiunileşi frecările nu 
vorü avé sfârşitO, monarchia va fi destulü de desü 
silită a aduce aminte României, că independenţa 
nu póte sé însemne desfrâu, represaliele vorü pro
voca o luptă politică, precum actele de naviga- 
ţiune au causatü unü résboiu vamalü între An
glia şi Olanda...

Nu (Jicemü că tóté aceste consecinţe trebue 
sé urmeze, dér ne tememü că vorü urma. . . .  
Nu e cu putinţă ca doué state, cari îşi retragü 
în privinţa economică reciprocü apa şi foculü, 
sé remână amice politicesce, sé se conserve sen- 
sulü pentru solidaritatea scopurilorü lorü, cándü 
în acelaşi timpü isbucnesce între ele unü résboiu- 
care face sé înceteze schimbulü márfurilorü, pă
gubesce capitalulü şi care taie arterele comer
ciului. E vorba de România, unde graniţa geo
grafică nu concade cu cea limbistică, pe care 
deja List a numit’o térémulü naturalü pentru 
spiritulü de întreprindere germanü.“

„In asemenea împrejurări ne va fi iertatü 
a întreba, ce atitudine ia corniţele Kalnoky faţă 
cu acestü conflictü? Pe lângă monarchulü este 
elü singurulü funcţionam alü statului, chematü 
a esamina ori ce evenimentü după efectulű ce-lü 
póte avé asupra totalităţii. Ar fi o greşâlă a cere 
ca interesele economice sé fiă covârşite de mo
mente politice, dér ar fi totodată periculosü a 
nega legătura dintre raporturile economice şi de 
statü ale popórelorü. Corniţele Kalnoky este îm- 
piedecatü prin constituţiune a fi ca prinţuhi 
Bismark şi ministru de comerciu alü monarchiei, 
competenţa lui politică vamală e fórte mărginită, 
şi totuşi depinde conducerea afacerilorü lui fórte 
multü de spiritulü, în care se conducü resortu
rile economice. Ministrulü de esterne trebue sé 
considere résboiulü vamalü cu România ca o con
trazicere cu politica sa. Adeseori a declaratü co
rniţele Kalnoky în delegaţiuni, că nisuesce a sus- 
ţin0 amicabile relaţiuni cu statele singuratice bal
canice ; adeseori a dedicatü României cuvinte de 
sinceră simpatia şi acum ne ameninţă unü rés
boiu vamalü, o înstrăinare politică, acum corni
ţele Kalnoky póte va fi silitü a se ocupa d’unű 
conflictü, care probabilü că nu s’ar fi náscutü, 
décá nu esista panica témá de importulü a şâse- 
spre^ece mii de boi. Acum Austria va avé c’unü 
inimicü mai multü în Europa şi de aici se póte 
vedé cátü de multü. atinge vama protecţionistă 
tóté condiţiunile de viâţă ale monarchiei. Résbo
iulü vamalü póte sé fi fostü pricinuitü prin pre
tenţiile esagerate ale d-lui Brătianu, dér sâmbu
rele lui este protecţionismulfi, care alungă pro
ductele nóstre brute din Europa, care a ínchisü 
căile de vânzare pentru productele nóstre, şi a 
náscutü acum şi unü periculü politicü. Corniţele 
Kalnoky n’are puterea sé frângă domnirea aces
tui sistemü; dér suntemü convinşi, că fructele lui 
íngreuézá şi réspunderea sa, că cea mai frumosă 
ideă despre misiunea monarchiei în Orientü pőte sé 
se zădărnicdscă printr’o politică falsă comercială“ .

„Résboiulü vamalü nu se póte aduce în 
consonanţă cu politica nóstrá esteriórá . . .  Şi de 
ar fi pricinuitü de România, elü e totuşi o ne
norocire. Monarchia stă faţă c’unü micü con
trarü, multe şanse ale succesului indică victoria; 
dér nu va fi penibilü a fi cástigatü prin ase
meni mijlóce unű tractatü comercialü? Nu va 
rémáné unü ghimpe în urma luptei economice?

„P 6te că în ora ultimă se va afla totuşi 
unu mijlocu, de a face se se trezăscă d. Bră-* 
tianu. Elfi trebue să-şi <Jică, că împinge ţ£ra 
spre ruinarea economică, p6te şi politică. Acuma 
ar fi încă timpii pentru o înt6rcere în Bucuresci 
acum conciliarea n’ar fi nici o umilire pentr’o 
ţ£ră mândră. Să i se dea Austriei, ce are An* 
glia şi Germania. In cinci ani p6te apoi Ro
mânia decide liberii asupra direcţiunei sale eco
nomice, fără ca voinţa ei să însemne o vătămare 
pentru Austria. Dăcă politica n6stră comercială 
e condusă de consideraţiuni prudente, atunci şi 
monarchia ar compensa bucuroşii acesta conce
siune, ar deschide pieţele n6stre pentru impor- 
tnlu românu, ar îngropa săcurea de luptă. Sta
tele europene trimitu flote pentru cucerirea unorâ. 
ţări a cărora cerinţe se mărgineseu la ceva ca- 
lico şi rachiu. De ce să nu fimu gata noi a 
aduce mari jertfe pentru România?“

„Dâcă însă nu e cu putinţă o înt6rcere în 
Bucuresci, dăcă impresiunea ce a produs’o acolo 
politica agrară a monarchiei ar prevala şi mai 
departe, atunci vinii represaliile cu tote neajun
sele şi cu t6tă pustiirea lorii nefolosit6re. Ele 
voru remânâ o tristă reminiscinţă a lăudatelorii 
fol6se ale vamei protecţioniste, pentru că răsbo- 
iulu vamalu nu este unii evenimente economicii 
ci unu evenimente politicii seriosti şi plinii de 
urmări grave.“

In memoria lui Alesandrn Nedelcu.
Lugofu, 12 Maiu 1886.

Las’ să urmeze din cuvântă în cuvăntă frumosulă 
discursă ce l’a rostită preşedintele parochială gr. or. din 
Lugoşă d. Goriolanu Brediceanu la mormântulă marelui 
binefăcătorii Nedelcu înainte de a se depune întrânsulă 
spre vecînică odihnă osămintele acestuia :

» O n o r a t ă  p u b l i c ă !  „Următori fiţi mie, precum 
şi eu lui Christosă!« a cjisă apostolulă Pavelă cătră Co- 
rinteni, şi eu vă 4*°ă vouă, Româniloră din Lugoşă, ur
mători fiţi lui Alesandru Nedelcu, fiului rară, marelui 
binefăcătoră ală bisericei şi naţiunei năstre! Poporală 
română de veacuri a contopită credinţa sa religiăsâ cu 
iubirea nemului său, lăsată pe acestă pământă după chi- 
pulă şi asemănarea lui D-tJeu; —  de aceea în istoria 
poporului românescă totă făptura rădicată la gloriă a 
îmbinată »religiunea şi naţiunea în credinţă şi faptă.«

„Constantina Brâncoveanulă cu fii săi îşi perde ca- 
pulă pentru legea creştină şi naţia română! Mihaiu vi- 
tezulă ştirbesce semi-luna turcâscă cu spada braţului ro
mână pentru contopirea nămului românescă creştină. 
Mircea, ziditorulă de biserici, prin învingeri vrea să facă 
poporulă română creştină, cetate necucerită contra pă- 
gânismului. Ştefană celă mare cu crucea în frunte în
frânge pănă la ultima resuflare cerbicia osmană şi tar
tară, ca să asecure sântei cruci şi ţărei românesc! vii- 
toră ferice!*

»Părintele lui Alesandru Nedelcu, Todoră Nedelcu, 
şi fratele lui, losifO, au suferită în anii 1830 închisăre în 
temniţa din Lugoşă, întru asemenea ca „Nicără“  în Ora- 
dea-mare, pentru că au voită să rupă lanţurile slavismu
lui ce ţîntea la desnaţionalisarea ndstră prin ierarchia bi- 
sericăscă domnitore pe atunci.

Alesandru Nedelcu, odrăslită din viţă martiră, a pă
trunsă adevărurile cuprinse in faptele glorioşiloră noştri 
strămoşi şi a părinţiloră săi. Nu cu spada tn mână, ci 
făclia binefacerei înainte purtându-o a cucerita poporulă."

„Nu prin învingeri în câmpulă luptei, ci prin viaţă 
plină de evlaviă a făcută să se închine vrăşmaşii înain
tea lui. Capulă lui nu a căcJutQ sub paloşulă păgână 
jertfă bisericei şi naţiunei, ci s’a plecată obosită de lucra 
pe peptulă său plina de mângâiere sufletăscă, că a tră
ita ca să fericescă pe alţii pe acestă pământă şi aşa să 
se ridice sufletulă lui la fericirea vecînică bine meritată.“

„Alesandru Nedelcu a purtata în întrăga s’a viaţă 
acâsta devisă: „Ca creştină, română bună, e omulă ne
clătită în religiunea s’a creştinăscă; —  ca Română, creş
tina bună, e omulă cu statornică alipire cătră naţiunea 
sa. întrăga s’a viaţă e iconă senină a credinţei sale cu
rate cătră cele sânte, inima lui e foculă nestinsă a celui



Nr. 104 GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

mai profundü simţii naţionalii. îmbinarea nedeslipită a 
acestei idei contopită íntr’unü semţtt pururea viu şi pu
ternicii, probată neconteniţii în faptă din légánü pănă în 
sicriu e Alesandru Nedelcu, a căruia viaţă mî-a puşti pe 
buze cuvintele apostolului Pavelü: „Următori fiţi mie, 
precum şi eu lui Christosü!“

„Puţini dm cei de faţă mai sciu, că casa lui Teo
dorii Nedelcu cáldárarulü, a fostü peste drumü de curtea 
casei oraşului. Alesandru Nedelcu pribegii şi séracü, dér 
tinérü cu voe, cu inimă curată, cu minte íntreprin^étóre 
a plecatü din acestü oraşîi din casa părintescă şi a réb- 
datü ca învâţăcelii, şi a înghiţiţii totü ce a vé(Jutü bunii 
şi folositorii ca sodalü şi a cutrieratü Europa şi bogatü 
de esperiinţă s’a căsătorita în Budapesta cu soţia sa Ana 
născută Hauptmann, care în viaţă i-a fostü credinciósá 
şi cu o rară abnegaţiune a fácutü ca şi după mórle sé 
remână nedeslegaiă voinţa lorü şi prin binefaceri comune 
nedespărţită sé susţie armonia, care le-a íncál^tü <}ilele 

 ̂vieţei lorü.»
„Cu acésta bine-euvéntare în casă a lucratü şi cru- 

ţattt ca măestru Alesandru Nedelcu 43 de ani şi după 
67 anî cu pérulü albitü de muncă, cu fruntea încreţită 
de valurile vieţei, cu spatele garbovitü de greutatea ani- 
lorü, cándü póte numai din auqfü ici-colea.se vorbea în 
Lugoşti de Alesandru Nedelcu, măestru funarü din Buda
pesta, —  étá ce-a scrisü LugoşenilorD, etă ce-a scrisü 
pentru ei prin Comitetulü parochialü:

„Etatea şi slăbiciunea bătrâneţei mé índémná sé-mi 
„facü testamentulü. Şi pentru că în înţelesula lui prun
c i i  d-vóstre suntü chemaţi de-a moşteni, érá d-vostră de 
*a administra averea, vi-lü trimitü aici alăturatfi ca 
„sé-lü păliţi sigilatü pănă la timpulü séu. In testamentü 
„n’âm pututü se vé spunü tóté cele ce m’au índemnatü 
„la facerea lui şi cele ce aşteptfi dela d-vostră. Am vo- 
„itü adecă se vé spunü că părinţii mi-au fostü séraci şi 
„m’au datü la măestria de funăritO, ér eu ajungéndü 
„calfă, am luatü băţulO de vandră (cálétoriá) în mână 
»şi am pornitü prin Europa şi am vé(Jutü multe téri ale 
„ei. Am véíjutü pe acolo popóre culte lucrándü, şi am 
»ajunsü la aceea cunoscinţă, cumcă lucrulü adună avu- 
»ţiă şi rédicá cultura popórelorü —  şi încă atunci am 
„cugetatü eu multü la necăjitulfl poporü románescü. Şi 
„séracü fiindü mé puseiu şi eu la lucru şi mi-a datü 
„D-qfeu o soţiă cu moralitate şi vrednică şi a lucratü la 
„tóté cu mine asemenea şi atunci D-^eu a datü sporü 
„mánilorü nóstre şi îndestulire inimilorü nóstre.“

,In acestü modü amü agonisitü noi ceva avere şi 
„neavéndü familiă, m’am sfátuitü cu buna mea soţiă, că 
„óre cum vomü puté şi noi sé ajutămfl poporulü româ- 
»nescü, şi anume de-ai rădica bunăstarea şi cultura! ?— 
»Dér avuţia nostră e prea mică pentru de-a puté ajutá 
»poporulü íntregü — póte fi însă de bunü ajutorü pentru 
»fiii şi fetele D-vóstre.«

Mai reîntorsu-s’a aşa ca Alesandru Nedelcu vre-unü 
Lugoşantt la sínulü pământului pe care s’a născuttt ?!

S’a desfácutü testamentulü şi bine sunteţi cuvén- 
taţl de tatálü din cerü Lugoşenilorii urmaşi pentru bine
facerile de cari veţi fi părtaşi! Nu va mai plânge fata 
séracá că nu-i băgată în sémá ! Nu va mai fi pedecă 
zestrea, sé se ajungă inimile curate! Nu va opri boga- 
tulü feciorulü sé ’şl ia nevastă dupé placü, căci n’are 
bani! Nu va călca feciorulü boldulü curatü a-lü inimei, 
că-i fala fără zestre, căci prin testamentulü comunü a 
lui Alecsandru Nedelcu şi a demnei sale soţii Ana— toţi 
tinerii de omeniă, neguţători, industriaşi, plugari, cari vorü 
umbla la biserică şi se vorü împărtăşi cu sf. cuminecă
tură, vorü cápéta 500 séu 1000 fl. zestre din venitele 
fundaţiunei. —  Alinase-vorü lacrimile séracilorü, nenoro-

clţilorâ, véduvelorü şi pruncilorü iubitori de scólá, căci 
pentru toţi e asemnatü ajutorü prin acestü testamentü. 
Mai adusu ş’a aminte vre unü fiu alü acestui oraşfl în 
aşa modü nobilü de glia strămoşâscă ? *)

„Véqfutá este tuturorü amara sórte la care amü a- 
junsü şi grea e starea vieţei şi nefavorabile condiţiunile 
de progresü ale neamului nostru románescü! Nu voué 
LugoşenilorO a fácutü Alecsandru Nedelcu acéstá mare 
fundaţiune, pentru că trăiţi pe hotarulü acestui oraştt, ci 
viţei nóstre românesci, la a cărei rădăcină a voitü elü sé 
picure necontenitü binefacerea sa, ca apa récoritóre şi 
dătătore de viâţă, ca sé nu o usce arşiţa timpului vitregü 
şi sé nu o páléscá seceta duşmană“ .

»Lugoşenilorii, călcaţi prin asuprire! Lugoşenilorii, 
rătăciţi prin íntunerecü ! Lugoşenilorfi —  uitaţi relele, 
părăsiţi neînţelegerile! Redicaţi-v0! căci din semânţa 
vostră s’a arátatü acestü Alecsandru Nedelcu, carele în 
viâţă a fostü modelü de virtute şi după mórte nemuritorü 
prin binefacere«.

Mamelorü ! Din viâţa acestui bărbatfi luaţi învâţătură, 
ca sé vé cresceţi pruncii ca sé fiă cu vécjá la naţiune şi 
strînşi cu dulce la sínulü maicei biserici. Pruncilorü, 
fetelorü, săpaţi în inima vóstrá acestü jalnicü momentü, 
căci voi veţi fi părtaşi odată de fructele lucrului şi a 
cruţării acestui mare bărbatfl şi a scumpei sale soţii !

„Şi toţi cu micü cu mare v0rsaţî lacrimile vóstre, 
nu le opriţi, nu năduşiţi suspinele, căci mare e jalea ce 
portă biserica şi adencă e durerea naţiunei române la per- 
derea acestui fiu de románü eşitfl din mijloculü vostru!“

»LugoşenilorO, următori fiţi mie, v’a (Jisü Alecsan
dru Nedelcu! Dér când a'ţi primitü darulü binefacerei 
a marelui Alecsandru Nedelcu a’ţi primitü şi dato- 
rinţa a vé arăta vrednici de voi şi de neamuíü vostru 
románescü. —  Cresceţi prunci asemenea marelui funda
torii, faceţi ca sé se adeveréscá nădejdea pusă în voi şi 
în viţa vostră !“

„LugoşenilorO, ascultaţi promisiunea ce o facü în 
l’aţa véduvei mâhnite şi binefácétorului vostru adormitü 
în domnulü : Pune-ne-vomü la lucru şi cruţătorî vomü fi, 
precum ai fostü şi tu spirite nobile / Umbla-vomü la 
biserică, de fapte rele ne vomü feri şi de vomü cádé 
cumva în ispită, prin taina cuminecălurei vomü cere er- 
tare! Uita-vomü vrăjmăşiile dintre noi şi ne vomü feri 
de neînţelegere, ca sé fimü demni de bunătatea inimei 
tale şi atunci avemü nădejde că prin cultura şi bunăsta
rea ce se va revérsa din fapta-ţî márinimósá se va întări 
şi lăţi semţulO religiosü şi moralü în poporulü nostru şi 
din sâmânţa faptei bune, ce ai aruncat’o în pământulo 
acestui oraşfl vorü résári lăstări puternice, cari în alü 
téu nume vorü contribui la prosperarea şi rădicarea scum
pei nóstre naţiuni».

»Atunci credinţa şi iubirea probată a Románilorü 
lugoşeni cătră biserică şi naţiune va naşce luptători ne- 
învinşi şi stelpi neperitori neamului nostru, carele cátü o 
fi şi va trăi, din generaţiune în generaţiune va păstra cu 
pietate alü téu nume Alecsandru Nedelcu.“

„Nobile spirite! Trupulü îţi este rece, dér binefa
cerea ta va încâlcii inimile tuturorü Románilorü mândri 
pe biserica şi naţiunea lorü. Mânile îţi suntü închise, 
dér au revérsatü asupră-ne daruri nepreţuite. Mortü eşti 
în cosciugü, dér viu eşti şi viu vei rémáné pururea în 
inimile Románilorü bine semţitori!«

*) Alecsandru Nedelcu a testatii 70,000 fl. v. a. 
pentru ajutorarea văduvelorO şi orfanilorO, a fetelorO să- 
race cu bună purtare, ^pentru ajutorarea şi crescerea co- 
piilorft săraci iubitori de carte şi mai vertosii a copiilorO 
dela meserii. Red.

»Odihnesce în pace în pământulfi strămoşesed, unde 
ţi-a ceruta inima! Ângerî ai cer uliii deschideţi porţile ra
iului ! Părinte atotputernice, dăi locuia bine meritata în 
corturile drepţilorQ! BinefăcStorule, privesce, veghSzâ şi 
păzesce-ne pe noi, ca să fiă in veci pomenirea ta !“ 

Lacrimi ferbinţi de durere au storsO din ochii 
fiecărui ascultătorii cuvântarea d-lui Brediceanu, după 
care osămintele defunctului spre eternă odihnă au fosta 
depuse în mormântO. Dea atotputintele ca fapta sa no
bilă şi gener6să să afle mulţi imitatori între fiii naţiunei 
ndstre ! —  borgoveanulu. —

SOIRILE PILEI!
In filele trecute, comisiunea municipală a comita

tului Maramureşu a ţinuta o adunare generală furtunosă. 
S’au adusü în vorbă agitaţiunile ce de ani le continuă 
membrulü comisiunei Hollosi, în pressă şi în viâţa pu
blică contra viceşpanului Mihalka şi a comitatului. S’au 
adusü doué propuneri. Una propunea sé se adreseze 
comitatelorü şi membrilorü dietei o circulară, că tóté 
publicaţiunile şi atacurile lui Holloşi suntü pure calumnii, 
care seducü poporulü şi disereditézá autorităţile. A doua 
propune: adunarea generală sé declare pe Hollosi de 
smintitü séu de réutáciosü agitatorü şi s0’şl esprime 
dispreţultt faţă cu elü. Améndoué propunerile s’au pri
mitü cu »eljenurî.« Când Hollosi a vrutü sé vorbéscá, 
adunarea nu l’a lásatü, strigându-i furiósá , eláll" şi 
»ki velle!“ (josü, afară cu elü,) Hollosi trebui sé pâ- 
ráséscá sala. Propunerile s’au primitü unanimü. —  Aşa 
ar trebui sé se facă cu toţi „patrioţii* jidano-armeno- 
maghiari, cari agită contra naţionalităţilorO.

— x—
Din St. Miclăuşulu mare se comunică foilorü un

guresc!: »Unü comisarü alü ministerului de comerciu 
mergéndü acolo, ca sé ia dela comună în primire 100 
de jugére, oferite în scopulü înfiinţării unei scóle de statö, 
şi se încheiă contractulü respeetivü, vr’o 40 de ţărani 
români s’au adunatü înaintea primăriei comunale şi îm- 
pedecară esecutarea disposiţiunei ministeriale. Demon- 
straţiunea se pregătise de séptámání, fără ca solgăbi- 
réulü sé fi íntreprinsü ceva contra ei. Demonstranţii cu- 
trierară mai târziu íntréga localitate şi insultară pe fie
care cetăţânfl mai cu bună stare, care le venea în cale
— fiindü că se votaseră pentru o scolă 100 de jugére.*
—  Nu putemü sci întru cátü foile ungurescl spunü ade- 
vérulü curatü, dér alâta putemü constata, că şi ţâranulfi 
s’a convinsü, că scóla de statú n’are binefácétorulü scopü 
d’a cultiva, ci numai d’a maghiarisa.

— x—

Ministrulu de finanţe ungurescű a ordonatü, cu 
privire la disposiţiunile asupra terminelorü pentru înain
tarea petiţiunilorfi d’a sejrectifica séu şterge darea taxată, 
ca în tóté acele caşuri, în care o partidă n’a pututü 
înainta la timpü petiţiunea din causa vr’unei pedecî ne
dependente de ea, sé se dea şi o petiţiune d’aşi justi
fica întârdierea. Acésta are sé se înainteze împreună cu 
recursulü meritoricü în timpü de 15 4ile (socotindu-se 
din (Jiua din urmă a terminului Întâr(}iat0) inspectorului 
de dare, care apoi o supune în timpü de 8 4^6 comi
siunei administrative.

— x—
D. M. Ferikidi, ministru alü afacerilorü stréine, a 

fácutü în camera română, ín mijloculü aplauselorü una
nime ale d-lorü deputaţi, declaraţia că peste 4 tjile d-sa 
va depune pe biurourile Corpurilorü legiuitóre Cartea 
Verde, conţinândfi tótá corespondenţa urmată între gu- 
vernulü austro-ungarü şi celü románü, privitóre la con- 
venţiunea comercială austro-ungară-română.

F O IL E T O N U .

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.
(Urmare.)

Acesta ’Iii primi pe călătorulîi europenii aprope 
cu mai multă prietenia ca în rendulu trecutu. Când 
însă Stanley îlii ruga pentru ajutorulu trebuinciosu, ca 
să p6tă face călStoria la laculii Muta Nzighe, domnito- 
rulii africanii îî spuse verde, ca nu’lii pote lăsa sS plece 
maî departe, până-ce nu va isprăvi cu rgsboiulu. Elii 
îlii ruga pe Stanley s6 aştepte, căci şi altfelii de bună 
semă r8sboiulu nu avea s6 dureze vreme aşa de înde
lungată.

Căl8torulii nostru trebuia sS se învoiască cu acesta 
propunere, decă nu voia s8 părăsescă cu totulii planulu 
de a cerceta laculii Muta Nzighe. Totodată pentru elii 
era lucru forte interesantă, ca s& vadă cu ochii s8i unu 
„rSsboiu mare“ aici în mijloculu Africeî.

Mtesa îşi adunase o armată forte num&rosă, aprope 
de 150,000 omeni. Cu femei, copii şi sclavi însă nu- 
mărulii celoru ce se aflau în tabăra sa se urca la 
250,000 suflete.

Stanley avu ocasiune a vede defilându pe di
naintea sa întrega armată a lui Mtesa.. Feţele şi tru
purile ostaşilorii erau zugrăvite cu albii, negru şi galbenii

închişii. Cei mai mulţi dintre ©î erau omeni mari, pu
ternici, vioi şi iuţi la piciorii. Partea cea maî mare 
erau înarmaţi cu lănci, arcuri şi săgeţi, şi provSduţi cu 
scuturi; maî puţini erau înarmaţi cu puscî. înaintea 
fiecărui despărţgmentu mergea câte unu dobaşîi, şi toţi 
înaintau cu paşî repedî, aprope alergându. Aşa obicî- 
nuescii a se mişca Yaganda, când mergii în vre-o luptă. 
Cu toţii se păreau omeni resoluţî, şi în adevSru Y a 
ganda şi suntu ostaşi voinici.

Imp6ratulu mergea asemenea pe josu. Capulii s8u 
nu era coperitu cu nimicii, eră faţa i era zugrăvită cu 
o colore roşiă înflăcărată.

Oştirea îşi făcu o nouă tabără pe ţermurele din 
faţa insulei Uvuma şi a insulei maî mici Ingira, unde 
Yavuma îşî făcuseră maî ’nainte o tabără întărită. De
părtarea dela ţ&rmure până la insula din urmă era de 
640 metri.

Yavuma înşişi nu dispuneau maî multă de 20,000 
omeni harnici da luptă. Ei însă aveau o mulţime de 
aliaţî de-a lungulu ţermurilorii ţ&reî Usoga. Dela aceştia 
primiră ca ajutoră 150 canoe de rSsboiu pline cu 6meni, 
aşa încâtu şi eî dispuneau de o putere armată destulu 
de însemnată. Afară de aceea Yavuma şi aliaţiî loru 
erau navigatori escelenţî, pricepuţi la lupta pe apă, si 
în luntrile loru îndrăsneţî până la nebuniă.

Deşi aşa dară Mtesa avea unii numSrii maî mare

de ostaşi, totuşi nu era lucru aşa de uşoru, ca sé-i în
vingă pe cei răsculaţi. Dintre ómenii séí numai cei de 
pe lângă ţărmuri se pricepeau să umble pe apă. Cei
lalţi erau forte viteji şi îndemânatici, însă numai la 
lupta pe uscatü. In canoele, ce se*clătinau într’o parte 
şi ’ntr’alta, eî nu se prea sciau lupta.

Mtesa avea de gându, ca maî ântâiu să supună 
insula Ingira şi după aceea să atace Uvuma. Elü avea 
la disposiţiune cu totulü 500 canoe, între care unele 
de o lungime de 22 metri şi de 2 metri de late. Pe 
aceste luntri se puteau aşeza cam vre-o 20,000 omeni.

Canoele înaintară spre Ingira. Yavuma le eşiră 
îndată înainte şi atacară pe omenii luî Mtesa din cóste 
cu atâta dibăciă, încâtii îî aduseră în învălmăşală. Pa- 
tru-spre-dece din luntrile împăratului cădură în mânile 
duşmaniloru.

Mtesa era forte năcăjită din causa acestui suc- 
cesu alü potrivnicilora. Elü îlu întreba pe Stanley, ce 
crede elü, că arü fi de făcutu. Albii, dise elü, súnfcft 
forte înţelepţi şi pricepuţî la tóté lucrurile. Póte că 
scie elü (Stanley) vre unü mijlocü, ca să-î trecă pe 
Yaganda la insulă, fără ca să-i mai espună la o nouă 
luptă pe apă. Decă î-ar reuşi lucrulü acesta, de bună 
semă duşmanii ar fi învinşi cu cea maî mare înlesnire.

Stanley îî dete urmátorulü sfatü:
„Pune pe tóté femeile şi pe toţi copii, cari súntá
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Directorulö gimnasiului din Neutra Dr. Emericu 
Csősz, cavalerii alü ordinului Franz Iosefü, în contra 
căruia profesorii se puseseră în grevă, a fostd suspen- 
datü din postulü séu pentru réua manipulare a banilorü 
şi purtarea sa straniă. Se va face o aspră cercetare 
contra lui.

— x—
Reproducemü urmátórele sciri după »Revista Ar

matei« din Bucuresci: „Lucrările de fortificaţie ale Bu- 
curesciului se conducü cu multă activitate de cătră 
direcţia fortificaţielorfl. Deja 7 forturi suntü în lu
cra şi anume: Chitila (cápitanü Zotu), Mogoş<5ia 
(cápitanü Sendrea), Otopeni (cápitanü Teodoru* Tu
nari (cápitanü Georgescu), Afumaţi (cápitanü Boe- 
rescu), Jilava (cápitanü Botezü)', Stefanesci (locote
nenta SăulescuJ Pentru esecutarea lorü se întrebuin- 
ţâză pentru fiecare fortü câte o companiă de geniu şi 
lucrători civili trebuincinşi. Soldaţii de geniu suntü în
trebuinţaţi mai multü pentru lucrările mai importante şi 
cari cerü cunoscinţe deosebite în esecutarea lorü. Din
tre tóté aceste forturi acela dela Chitila este celü mai 
ínaintatü în lucrări.

— x—
Membrii reuniunei sérbesci de cântări din Pan- 

dom au íntocmitü, la 24 Noemvre 1885, o serată cu 
cântece, cu care ocasiune sala se decorase cu stéguri 
roşu-albfi-albastru (colorile naţionale sérbesci.) Arangia- 
torii încă purtau insemne roşu-albtt-albastru. Judecătoria 
cercuală din Panciova, căreia i s’a făcutfl arătare penală- 
judiciară, că la aceea petrecere ,s’a dat espresiune intenţiu- 
nilorü duşmănose statului,“ a suspendatü procedura. Tabla 
r. íosé trimise fndárátü actele pe calea ordinaţiunei primei 
instanţe. —  Se vede că »patrioţii« au pusü ochi réi pe 
reuniune.

— x—
Tribunalulü din Agramű a condamnatü la arestü 

greu de cinci luni pe unü fostü esecutorü în Pliesivica, 
Ludovicü Schmidt, sub cuvéntü că cu ocasiunea scenei 
fjrtunóse din dietă ar fi ínjuratü pe Banulü şi pe Ma
ghiari şi ar fi aţîţatti poporulü. Condamnatulü a insi- 
nuatü nulitate.

Precum comunică »Pressbrg. Ztg.“ , comisiunea ad
ministrativă a comitatului Pojunű a hotárítü sé rége te- 
legraficü pe ministrulü Trefort, ca sé resólve în giabá 
petiţiunile de subvenţionare a singuraticelorü scóle de 
statö şi comunale, căci în casü contrarü va trebui sé 
se închiijă seólele şi învâţătorii sé ajungă în cea mai 
trislă situaţiune. —  Curiosü lucru! „Patrioţii« nici scó- 
lele lorü nu suntü în stare sé le susţină, ér noi susţi- 
nemü şi scólele nóstre şi ale statului, cu nentrecutele 
dări ce le plátimü.

— x—
Poliţia din Cernăuţi a descoperitü acolo unü mare 

şi fórte periculosü cuibü de jocü de cărţi. Daraverile 
lunare de báni ín jocü de hazardü se suiau la 40,000 
fi. Ca proprietarü alü acestui cuibü periculosü e a- 
rătatfl poliţiei unü individü fără ocupaţiune, Moíitz 
Brückner.

— x—
Jn 11 Maiu n. fiindü furtună ín Solnocű, represen- 

tantulü oraşului Stefanü Bozso, care lucra cu mai mulţi 
ómeni în curte, a fostü trásnitü, rémánéndü imediatü 
mortü. Alţi cinci ómeni au căt^utu fără consciinţă la 
páméntü, dér îşi' veniră érá$i în simţiri.

— x—
Teatru ungurescü. Astă sérá se va juca: „0  per- 

sóná uşurică,“ operetă comică în trei acte cu 7 tablouri, 
de Bittne Alajos. ____________

în tabără, sé care pietri în lacu şi astfelü sé facă unü 
drumű până la insulă. Decă se vorü sili, de bună semă 
armata ta va pute trece la Ingira, f&ră sé mai aibă de 
lucru cu vasele.“

Mtesa afla planulü acesta de bunii şi îndată şi 
dispuse esecutarea lui. Trei dile întregi cete numéróse 
de ómeni cărară pietri în apă. După aceea porunci 
ímpératulü sé se taie unü numérü mare de arbori şi sé 
se ducă de asemenea în canalü. Până a cincia di se 
fócú o dâlmă lungă de 120 metri.

Acuma ’lu întreba ímpératulü pe căletorulu nos
tru din nou, decă nu ar fi bine sé caute a sé împăca

S, cu duşmanii şi spre scopulü acesta sé trimită o depu- 
taţiune la Ingira.

„Vavuma de bună sémá vorü omori pe soli,“ ob
servă Stanley.

Mtesa însă nu băga în semă acestă observaţiune. 
0 luntre condusă de unulü din tinerii cei mai favoriţi 
dela curtea sa, se îndrepta spre insulă. Cum o védurá 
Yavuma, că se apropie, dintr’odată trimiseră maî multe 
canoe, ca sé-I taie retragerea. Abia ajunse vasulü îm- 
pératului la insulă, şi o cetă de Vavuma se aruncară 
asupra lui, îlu traseră pe uscatu, omorîră pe soli, le 
tiiară capetele, şi apoi le arétará, rídéndü şi băten- 
du’şi jocü, lui Mtesa, care rémásese înmărmuritu. Acesta

• / eia réspunsulü lorü la îmbiările de pace ale ímpé- 
'* râtului. (Va urma.)

Dela Curtea cu juraţi din Cluşiu.
(Discursurile rostite in <Jiua ántéiu).

Vorbirea de ap ér are a d-lui Coroianu.

Onor. Tribunalü, magnifice preşedinte, pré onoraţi 
juraţi. Precum şi d. preşedinte a amintitü, acei domni, 
cari suntü chiămaţi a se apéra, în modü destulü de evi- 
dentü au arátatü posiţia, care pe terenulü politicü o des- 
voltă »Tribuna“ , şi aşa fórte puţinfl este, ce voieseü şi 
eu a adaoge la cestiunea acésta.

Este insé o împrejurare, carea pănă acum absolutü 
amintită n*a fostü şi despre carea dorescü şi eu a vorbi 
atátü din punctü de vedere juridicü cátü şi politicü.

Rogü pe domnii juraţi, ca sé fiă cu indulgenţă faţă 
cu greşâlele ce le-aşO face şi sé considere posiţiunea în 
carea d-vóstré şi nu noi stámü î

On. Tribunalü! Ca fii ai naţiunei maghiare dom- 
nitóre de astăzi, sunteţi chiămaţi la pertractarea presentă 
a vé declara asupra redactorului şi directorului „Tribu
nei*, şi nu asupra direcţiunei precum pretinde d-lü pro- 
eurorü. Eu dér rogü pe d-nii juraţi, sé binevoiéscá sé 
se desbrace cu ocasiunea acésta de caracterulü naţională 
maghiarü, şi sé nu fiă altceva, decátü concetăţeni numai, 
şi sé nu vé(}á aici altceva, decátü concetăţeni egalü în
dreptăţiţi, şi nu fiii unei naţionalităţi, care şi ea ’şi are 
drepturile basate pe trecutü istoricü. In acusarea des- 
voltată, d-lü proeurorü contestă naţionalităţii române din 
acéstá patriă dreptulü, că ar puté sé aibă postulate na
ţionale. Din parte-mi n’aştt intra cu acestü prilegiu în 
desbaterea acestei cestiuni, décá la acestü obiectü n’aşfl 
fi provocatü. Ertaţi-mi ínsé, décá voiu afirma, cumcă 
în acéstá patriă în decursulü seculilorü locuia unü po- 
porü, despre care recunósce chiar şi istoria maghiară, 
că era parte constitutivă şi apérátorü aderinte alü sta
tului. Sub domnia lui Béla II. (1131— 1141.) la con
tinuarea operei, alcătuirei patriei, este amintire de „Dux 
Vlachorum.* Dintre scriitorii streini Schlosser, Fesier şi 
Gebhardi încă ne amintescü, deşi ei nu erau amicii na
ţiunei române. Décá vomü merge şi .mai departe în 
scrutarea scriptelorü vechi, totü acésta o dovedesce şi 
epistola lui Otlocar adresată pontificelui, totü acésta 
scriptulü rémasü din epoca lui Andrei II. şi totü aşa mai 
mai departe mi-aşî puté ţese argumentele faţă de d-lü 
proeurorü la arétarea acelui adevérü, cumcă naţionali
tatea română din acéstá patriă are pentru desvoltarea 
sa aşa de vechi base istorice, precum ori-care din cele
lalte conlocuitóre Acésta o dovedesce şi procesulü fa
miliei Ugri sub domnia lui Béla III. asupra căruia a ju- 
decatü dieta sub preşedinţa regelui, érá în protocolü 
afară de Sécui şi Saşi se amintescü şi Românii de a^î. 
Nu voieseü cu acésta a abusa de indulginţă-V0, dar tre
bue sé le desvoltü, ca sé convingü pe d-lü proeurorü, 
cumcă şi legile codificate în Aprobate şi Compilate numai 
aceea adevereseü, că sórtea acestei naţionalităţi pănă în 
(Jiua de acjî s’a desvoltatü desclinitü de celelalte. Atp 
stamü înaintea juriului pentru unü articulü, despre care 
d-nii Pácurarü şi Slavici 4*eü, că̂  nu-i ofensivü şi agită- 
torü. Acésta eu nu o împărtăşesefl, nu d0ră pentru-că 
ar fi agitátorü în adevérü, ci pentru că acestü articulü 
a fostü provocatü prin unü altü articuiü al lui sKolozsv. 
Közi.« ce aduce o cestiune înaintea publicului, şi agită 
în contra egalei îndreptăţiri a naţionalităţilorO asigurată 
ca una din cele mai cardinali instituţiunî ale statului în 
legea din 1868. Acésta o amintescü pentru aceea, ca 
sé vé arétü, că a(Jl pănă acolo amü ajunsü, íncátü gu- 
vernulü cu societatea maghiară au datü mâna pentru unü 
scopü, ce séméná cu alü Ţarului, spusü Polonilorü în 
Varşovia: „Nu mai sunteţi Poloni, ci Slavi, fraţi ai Ru- 
şilorO.“ Pentru roi posiţiunea e şi mai rea, pentru-că 
noué numirea de fra ţ i  nicî nu ni se dă! D-lorü! pănă 
acolo amü ajunsü, íncátü dintre fii naţiunei maghiare 
nici unü advocatü nu s’a hotárítü a luâ apérarea 
la pertractarea acésta, aşa ca au fostü siliţi acusaţii a 
se adresa la mine. Acésta vi o amintescü ca sé vedeţi 
încordarea la care amü ajunsü, şi sé nu cugetaţi că era 
planulü »Tribunei« de multü cu intenţiune tocmită, ca 
sé fiă apératá de Coroianu.

Acuma trecü la objectulü acusei. Acesta cuprinde 
cele arătate de procurorulü primarü Sebestjén Mihály, 
cumcă în Nr. 263 a. 1885 alü »Tribunei,“ d. Corn. P. 
Păcurar a comisü agitare. E dreptü, că Nr. cuprinde 
agitare, dér numai într’atâta, íncátü „Kolozs. Közi.,“ ofi- 
ciosulü Cluşianfi, striga în pubiicü, că legea de naţiona
litate din 1868 trebue stérsá. »Tribuna« citézá cele 
(Jise de ,Kolozs. Közi.« şi câtă agitare e în acelea, s’ar 
puté sci numai atunci, décá şi redactorulü acelei foi ar 
sta aicea cu noi. D-lü proeurorü ínsé face digresiune 
dela obiectulü acusei, pentru-că pedepsirea d-lorü Păcu
rar şi Slavici nu o cere pentru cele din acusă, ci pentrn 
acea că nu e nici unü numérü alü »Tribunei,“ în care 
sé nu fiă ceva antipatrioticü. E fórte anapoda acusa 
aceasta din partea unui proeurorü, căci de ar fi adevé* 
ratü, atunci n’ar fi numai procesü de pressă, ci procesü 
mai seriosü, aceasta nu o-ar puté trece cu vederea nici 
guvernulü fără perderea popularităţii. D-lü acusatorü 
îşi începe acusa cu provocare la patriotismulü juraţilorfl. 
Fórte la locü, şi eu numai la acesta mé potü provoca, 
ca unulü ce cunoscü disposiţiunea de aici, cu acele cu
vinte, despre cari a (Jisü o foiă maghiară mai déuná^i; 
societatea maghiară ar trebui sé recunoscă odată, că cine 
a fostü eri Weisz şi a<JÎ e Fehér, acela mâne póte fi 
Kala, Kalaba, dér póte fi şi Malaf, şi fiind-că Românii 
nu-sü dispuşi a âmbla pre acestă cale, şi pentrucă 4ice> 
că noi suntemü naţionatilate română şi vremü a fi, pen
tru acea totü aşa suntemü fii patriei şi patrioţi buni, 
ca orî cine. Mulţi ínsé nu aşa cugetă, şi dorescü a da 
altă direcţiune lucrurilorü. Ce se ţine de noi aşa credü, 
că pre. basa celorö amintite putemü cere, ca statulü sé 
ne dea tóle drepturile, cu cari sé ne putemü desvolta 
pre basa naţională.

(Va urma).

8 (15) Maiu.
Graz, în 4 (16) Maiu 1886.

Stimate Domnule Redactorü!

E bine când omulü se află acasă în patria sa, între 
fraţii séi de sânge, cari vorbescü limba románéscá, Ce 
greu e a fi în străini, între ómeni cu cari nu te poţi 
înţelege în limba ta, o póte sci numai celü ce a esperiatü 
acésta. Vé puteţi deci închipui bucuria nostră când eri, 
în memorabila <Ji de 3 (15) Maiu, ne vé<Jurámü adunaţi
10 Români cu scopü de a serba acéstá (Ji însemnată 
pentru naţiunea nostră Amü vorbitü despre patriă, cu- 
getándü la fraţii noştri, amü cántatü şi ne-amü petrecută 
românesce.

Cu ocasiunea acésta amü formatü »Clubulü Româ- 
nilorü din Graz.“

Amü fi constituitü bucurosü o societate, dér nefiindü 
numérulü membrilorü suficientü, ne-am restrínsü cam de
odată pe lângă unü clubü.

Amü voitü a vé comunica acésta ca sé scie fraţii 
noştri, că departe de ei în »verdea Ştiriă« încă se află 
o cétá mică, care vorbesce şi simte românesce.

Dorindu-vé tóté cele bune, rémánü alü d-v. stimátorü:
Aurel Tincu, st. med. 

v îq numele celorlalţi Români.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

PESTA, 20 Maiu. —  Se. vorbesce hotárítü, 
că decisiunile conferinţei vamale privitóre Ia mă
surile represive contra României deja suntü per
fecte şi în curéndü se vorü dispune paşii ne
cesari.

CANDIA, 20 Maiu. —  Adunarea naţională 
cretensă a hotárítü sé înmâneze consulilorü stră
ini o adresă, susţiindti că voescü sé rămână sub 
dominaţiunea turcéscá şi speréndü că Pórta 
pentru acéstá atitudine va spori privilşgiele 
Cretei.

SOFIA, 20 Maiu. —  In Burgas poliţia a 
arestatü unü numérü de indivizi, cari plănuiseră 
unü atentatü în contra prinţului Bulgariei şi mi
nistrului preşedinde.

ATENA, 20 Maiu. —  Camera s’a deschisü 
Alegerea preşedintelui se face a<Ji Joi.

D I V E R S E .
Unii mortu înviată. —  »L ’Italie“ scrie că acum 

câte-va 4*le unü óre-care Antonio Zuccaccino, din Pe- 
rusa, că(Ju de-odată bolnavü şi mediculü chematü de
clară că a muritü în urma unui ataeü de apoplecsie. 
Bietulü Zuccaccino fü transportatü în camera mortuară 
şi íntinsü pe masa de marmură. Fie-care îşi póte închi
pui spaima de care elü fü cuprinsü cándü, ín cursulü 
nopţei venindu-şî în simţiri, se vécjü ín mijloculü mai mul- 
torü adevâraţî morţi. Sună iute clopoţelul de alarmă 
şi la acestü apelü alergă päzitorulü care’lü scóse de acolo 
şi-10 conduse în locuinţa directorului. Se crede că re
acţia produsă de rácéla petrei precum şi de aceea a nop
ţei a contribuită ca elü sâ’ş* vină în simţiri. In locü de 
unü atacü de apoplexie, elü n’avusese de cátü o sincopă 
care luase caracterulü unei catalepsii. *

Pentru ce se sérutá ómenii? —  piarulü profeso
rului Dr. G. Jäger »Monatsblatt« réspunde la întrebarea a- 
césta astfelü: N ’a pusü óre natura antropinulü pe supra* 
faţă, aşa că elü pétrunde în formă de mirésmá atmosfera 
dinprejurü şi că nu numai de cătră producétorü ci şi de 
toţi, cari suntü aprópe de elü, trebue sé fiă inspiratü, 
şi tocmai ín forma aceia, în care eu (adecă prof. dr. G. 
Jäger) ílü recomandü şi-lO întrebuinţezO, adecă în sub- 
ţiare omeopatică? In fine, ce sé întemplă, décá omenii 
se sărută şi animalele se lingü ? Ce e acelü ceva atră- 
gétorü, care atrage mamă şi copilü, bárbatü şi femee me
reu cu putere, pentru ca sé se desmérde, sâ’şî umble cu 
degetele prin pérü, sé se sărute, chiar sé se musce <Ji- 
céndü: „Tu esci dulce?“

Copii moderni. —  Yaya, unü bäiatü drăgălaşfl, e 

r0sfăţatâ şi bunica voiesce, ca elü sfc’şî cérá scuse. Yaya 

nu vrea. —  Décá nu voiesci, voiu chema pe draculö, 
ca sé te ia. —  »Ah, nu va veni, réspunde copilu —  
tata cjice totdéuna, când vorbesce de tine: Sé o ia dra- 

culü! şi tu escî încă totü aici.«

Creştinarea Evreilorü. —  In Anglia, societatea pen
tru creştinarea Evreilorü face mari progrese. La înce- 
putulü înfiinţărei sale, numérulü Evreilorü creştinaţi era 
numai de 50, pe când atjî se urcă la 3000, dintre cari 
100 suntü preoţi sfinţiţi.

Rectificare. In nr. de eri alü »Gaz. Trans.«, la 
corespondenţa din jurulü Gurghiului, »Nécazurile econo- 
milorü«, şirulfl 10 şi 16 dela începută, în locü de Apri
lie sé se cetéscá: Maiu.

Editorü: Iacobft Mnreşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mnreşiaira.



Nr. 104. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Onrsnlű la borsa de Viena
19 din Maiü st. n. 1886

Rentă de aurii 4°/0 ■ • • 104 35 
Rentă de hârtiă 5% . . 94 90 
Imprumutulii căilortt ferate

u n g a r e ...................... 153.50
Amortisarea datoriei căi- 

lorQ ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 75 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  117.65 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri! rurale Banat-Ti-

m i ş â ..........................105.25
Bonuri cu cl. de sortare 105.25 
Bonuri rurale transilvane 105 25

Bonuri croato-slavone . . 105.25 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................99.75
Imprumutulii cu premiu

ung............................... 119 —
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124,20 
Renta de hărtiă austriacă 85.10 
Renta de arg. austr. . . 85.30 
Renta de aurii austr. . . .116 45 
Losurile din 1860 . . . 138 20 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................  879 —
Act. băncel de creditii ung. 289.40 
Act. băncel de creditii austr. 282.30 
Argintulâ — . — GalbinI

împărătesei ...............5.96
Napoleon-d’orT . . . .  10.04 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.05 
Londra 10 Livres sterlinge 126.85

Bursa de Bueuresci.
Cota oficială dela 5 Maiü st. v. 1886.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0) .

* >5 »  (5% ) •
» » urban (7 °/0) . .

» (6% ) •
» » » (P°lo) •

Banca naţională a României 500 L e i ------
Ac. de asig. Dacia-Rom. ------

« » » Naţională ------
Aurii contra bilete de bancă . . 14- —  
Bancnote austria ce contra aurii. . 2.00—

Cump. vénd.

90— 91—
94—  ; 9 4x/a
86— 87—
33— 33 Va

1021/a l03Va
87V* 88—
99— 100—
91— 92—
82— 82 Va

15—
2.02

Cursufu pieţei Braşovu

din 17 Maiti st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.70 Vând. 8.72

Argint rom ânesc....................  » 8.65 » 8.70

Napoleon-d’o r î ........................  » 10.01 > 10.04

Lire turcescî............................  * 11.27 » 11.30

Imperiali ................................  » 10.26 » 10.29

Galbeni....................................  * 5.90 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.—  * 101.—

Ruble Rusesci........................  » 123.—  » 124.—

Discontulii . . .  » 7— 10 %  pe anii.

x  *

I De închiriaţii. g
M Casa sub Nr. 139 strada mare subur- }fr 
^  biulti Scheiti, este a sS închiria dela Sft. Mihaiii n 

1886 încolo. jţ  
Spre acestti scoptl se va ţine licitaţiune Du- 

minecă în 11 (23) Maiu 1886 la 10 ore jfr 
înainte de anuUfi în cancelaria comitetu- )ţ. 

M lui parochialti dela biserica Sft. Nicolae în subur- W 
1| biulu Scheiu. îl 
M Pănă la tliua de licitaţiune dă informaţiune ^  
' Epitropulfi Domnula Ioanti A. Navrea. ) f  

Braşovtt 1 (13) Maitt 1886. j ţ  
H jEpitropia parochială a bisericei ro- G 

mane ort. res. dela Sft. Nicolae. >f

Nr. 500 ex. 1886. 
a. f. sc. c. d.

Esoriere de concursn.
La administraţiunea fondurile şcolastice centrali din districtulfi Nă- 

săudului este de ocupaţii un ti postu provisoriu “de practicanţii pentru 
ajutoră la resolvirea pieseloru şi la regularea archivei.

Cu acestu postii e împreunatu salariulii de patru sute floreni v. 
a. pe anu. Dela concurinte se recere ca să doved^scă cu documente 
valide după lege că :

1 . A  absolvitu facultatea de drepturi ordinraminte.
2 . Că scie limba română, maghiară şi germână în grai îi şi scrisfi. 

Candidaţi de advocaţi voru fi preferiţi.
Suplicele cu documente cu totvi se vorâ adresa: la „comisiunea 

administrăt6re de fondurile scolastice centrali din districtulu NăsSudâ 
în NăsSudu până în 15 Iuniu 1886 la 6 6re după am^eji, cari se vorâ 
trimite mai târziu nu se voru considera.

Din şedinţa comisiunei administrăt6re de fondurile scolastice cen
trali din districtulu

Năs&udt f ,  5 Maiu 1886.
Preşedintele: SecretarulQ:

Ioanti Ciocanii. loachimti Mureşanu
Vidi! Bistriţa în 11/5 1886.

Desideriu Bânffy m. p.
com. supr. comis. reg.

Mersultl trenurilorQ
pe linia Predealil-Budapesta şi pe linia Teiuşii-Aradîi-Budapesta a calei ferate orientale de stattl reg. ung.

Predealtt-Budapesta

BucurescI

Predealu

Timişă

Braşovă

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodö
Haşfaleu

Trenü
de

persóne

Tren

Sighiş6ra j

Elisabetopole

Mediaşfi
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelfl
îeiuşft
Aiudü
Vinţulii de süsü
Uiórai
Cucerdea
Ghirisă
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 
Ghirbéu 
Aghirişfi 
Stana 
HuiedinS 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Buda-pesta

Viena

6.22
7.01 
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12,12 
12.56

1.30
1.45 
2.11
2.55 
3.17 
3.24
3.31 
4.09 
5.36
5.56
6.16

6.37
6.53 
7.08 
734 
7.55 
8.35
8.53 
9.12 
9.31

10 06 
10.25 
10.35 
10.41 
10.51 
12.37 
2.58
6.00

Budapesta—Predealü

3.00| 8.50
N o t a :  6rele de n6pte suntâ cele dintre liniile grdse.

Trenü 
t omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibui

Tren
accelera

Trenü
omnibu

Trenü 
is de 

persóne

Trenü
omnibua

7.45 -— Viena ----- ----- -----
1

—

12.5C — Budapesta 6.47 J.4E 3.1? 6.2C 8.00

1.09 — Szolnok 10.37 3.44 7.2$ 9.11 11.40
1.40 ----- P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31
2.27 Oradea mare 5.3c 6.41 1.28
2.55 ----- Várad-Velencze — . — 9.45 2.00 -

3.38 Fugyi-Vásárhol'j — 9.59 211 —

4.17 Mezö-Telegd — 7.14 10.28 2.34
4.47 Rév — 7.42 11.36 8.18 —

5.42
7.37

Bratca
Bucia

— — 12.10
12.43

3.41
4.01

—

8.01 __ Ciucia — 8.31 1.31 4.26 —

8,21 Huiedin — 9.01 2.56 5.08 —

9.05 Stana — — 3.29 5.27 —

9 43 , Aghiriş — — 4.00 5.50 —

10.02 Ghirbeu — — 4.18 6.02 —
10.30
10.50 ___ Nedeşdu — — 4.36 ('.24 —

11.29 ' __
Clnşin | 10.01 — 5.05 6.43 —

11.47 __ 10.26 — — 7.03 —

11.35 __ Apahida 10.52 — — 7.26 —

104 -- fthiriş 12.37 — — 8.51 —

1.30 --- Cucerdea | 1,36 — — 9.31 —
1.39 __ 1.48 — — 9.43 —
2.07 __ Uióra 1.57 — — 9.51 —
3 0B ■ Vinţulii de süsü 2.06 — — 9.68 —
5.08 —— Aiudâ 2.46 — — 10.24 —
5 35 __ Teiuştt 3.01 — — 10.44 —
__ 8.00 Grăciunelfi 3.45 — — t i . 28
__ 8.34 Blaşă 4.08 — — 11.44 —
- — 8.59 Micăsasa 4.45 — — 12.18 —
-— 9.34 Copşa mict 5.05 — — 12.36 - -
— 10.16 MediaşQ — — — 1.22 6.01
— 11.04 Elisabetopole — — — 1.56 6.40
— 1217 Sigiş0ra — — — 2.34 7.20
— 12.47 Haşfaleu — — — 3.02 8.01
__ 1.21 Homorod — — — 4.41 10.05
— 2.05 Agostonfalva — — — 5.30 11.02
— 3.08 Apatia — — — 6.03 11.37
__ 3.39 Feldióra — — — 6.35 12.14
— 3.55

4.08
Braşovă |

— — 7.14 1.09
1.50

10.37 __ Timişii — — — — 2.48
1.45 Predeală |

__ __ — — 3.23
5.34 8.22 — — — — 4.56
10.05

10.50
6.05

10.30 BucurescI 9.40

Tipografia ALEXI  Braşovd. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiusft- IradA-Bndapesta Budapesta- âradtt-Teiuşft.

Trenü Trenü Trenü de Trenü de Trenü Treni
omnibus omnibus persóne persóne acceleraţi omnibus

Teiuşft 11.09 ----- 3.56 V i e n a 11.00 ___ —

Alba-Inlia 11.46 ----- 4.27 Budapesta 8.05 ----- 8.00
Vinţulâ de josti 12.20 ----- 4.53 11.02 ----- 11.40
Şibotă 12.52 ----- 5.19 Oa UIIIU II i 11.12 — 12.00
Orăştia 1.19 ----- 5.41 Aradft 3.37 — 5.25
Simeria (Piski) 1.48 ----- 6.08 Glogovaţtt 4.13 — 619
Deva 2 35 ----- 6.39 Gyorok 4.38 ----- 6.46
Branieica 3.04 ----- 7.04 Paulişfi 4.51 ----- i m
Ilia 3.36 ----- 7.29 Radna-Lipova 5.10 ----- 7.23
Gurasada 3.50 ----- 7.41 Conopü 5.38 ----- 7.51
Zam 4.25 ----- *.12 Bérzova 5.57 ----- 8.1Ö
Soborşin 5.09 ----- 8.49 Soborşin 6.42 ----- 5.58
Bérzova 5.56 ----- 9.29 Zam 7.14 ----- 9.28
Conopü 6.18 ----- 9.49 Gurasada 7.43 ----- 9.56
Radna-Lipova 6.57 6.14 10.23 Ilia 8.01 ----- 10.17
Paulişfl 7.12 6.30 10.37 Branicica 8.21 ----- 10.38
Gyorok 7.27 6.47 10.52 Deva 8.47 ----- 11.05
Glogovaţfi 7.56 7.17 11.18 Simeria (Piski) 9.05 ----- 11.23
Aradü 8.10 7.32 11.32 Orăştiă 10.10 ----- 12.24

Szolnok \ 2.39 — 4.53 Şibottt 10.34 ----- 12.53
\ 3.16 — 5.10 1 Vinţulâ de josü 11.04 ----- 1.22

Budapesta 6.50 — 8.16 | Alba-Inlia 11.19 ----- 1.4Ö
Viena — — 6.05 | T e iu ş ft 12.05 ----- 2.24

Aradft-Timişâra Simeria (Piski) Petroşenl

Trenü Trenü de Trenü de Trenü de Trenü TrenS
omnibus persóne persóne persóne omniboa omnibus

Aradft 6.00 8.18 Ühneria 11.50 2.23
Aradulü nou 6.23 ----- 8.32 Streiu ----- 12.27 3.oq
Németh-Ságh 6.48 ----- - 8.51 Haţegti ----- 1.19 3.49
Vinga 7.19 ----- 9.07 Pui ----- 2.10 J4.40
Orczif&lva 7.38 ----- 9.20 Crivadia ----- 2.57 5.28
Merczifalva 7.56 ----- 9.32 Baniţa ----- 3.35 6.07
Timişdra 8.42 ----- 10.09 Petroşenl — 4.04 6.39

Timiş0ru-Aradft Petroşenl—Simeria (Piski)

Trenü de Trenü de Trenü Trenü TreDÜ Trenü
persóne persóne omnibus omnibus omnibus le pers.

Timfsóra 6.02 _ 5.00 Petroşenl 6.49 9.33 _

Merczifalva 6.40 ----- 5.50 Baniţa 7.27 10.14 —

Orczifalva 6.52 — - 6.07 Crivadia 8.06 10.54 —
Vinga — ----- 6.32 Pui 8.50 11.37 —

Németh-Ságh — ----- 6.53 Haţegtt 9.31 12.17 —

Aradulü nou — ----- 7.24 Streiu 10.16 12.58 —
Á t ’a ő f i — — 7.40 S im e r ia 10.53 1,35 —  1


